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Cassii Dionis librorum perditorum frag- 
menta Parisiensia. 

Primus edidit F. Haase, Dr. 



Quum hoc potissimum consilio peregrinas bibliothecas 
hancque omnium locupletissimam Parisiensem adiissem , ut 
niilitares scriptores Gruecos Latinosque neglectos adhuc et 
oblivione paene sepultos tnndem aliquando in lucem produ- 
cerem, dum totum me huic uni studio dedo naviterque ma- 
teriam omnern comparo, quam praeter spem reperio amplam 
usuque insignem, repente me paene invitum ab instituto avo- 
caverunt Cassii Dionis fragmenta felici casu reperta. Erat 
enim mecum Parisiis vir doctissimus G. Rramerus Berolinen- 
sis , cuius mihi consuetudine nihil iucundius, nihil exoptatius 
contigit, cuiusque discessu magnopere dolui. Is postquam in 
aliis terris ad Strabonem edendum tantas collegit eopias, 
quantas raro cuiquam congerere suisque ipsum oculis adspi- 
cere da turn est , tinum hoc sibi reliquuni fecerat, ut Pari- 
s'ienses quoque Codices denuo excuteret , inter quos sciebat 
unum esse et vefustate et integritate longe omnium praestan- 
tissimum. Hunc ille quum mihi aliquando ostenderet, adver- 
terunt me folia quacdain, in quibus recentior scriptura veteri 
inducta erat ; quae quum curiosius perlustraremus , facile 
apparuit, contineri iis inter alia voni alicuius scriptoris bi- 
storici fragmenta, quae neuter nostrum legere se meminisset. 
Kramerus vero quum totus in Strabone suo occupatus pau- 
cisque post diebus Parisiis profecturus non posset illa dili- 
gentius examinare, ego quid hoc rci esset curiosius quaesivi ; 
et quum fragmenta inedita esse inteUigerem eaque, nisi con- 
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iectura fallit, ex integro Cassii Dionis exemplo decerpta, 
quai^vis aliorum laborum mole oppressus committere nolui, 
ea ut laterent diutius. Et hoc quidem optandum mihi im- 
primis videbatur , ut edenda curarem iam nunc , dum in re 
praesenti sum licet que ad codicem ipsum redire, si qua dubi- 
talio subnascitur ; alterum vero prae hoc parvi aestimabam, 
quod supersedendum videbam omni doctrinae instrumento, 
quo licebat alio tempore libellum exornare, si in patria otium 
contigisset propriorumque librorum usus. Neque cnim hoc 
rei caput est; et certe iniquum erit, si quis a me nunc oper- 
osiorem commentationem desideraverit. Nee tarnen hoc eo 
pertinet, ut negligentiam aliquam meam excusera ; quod enim 
agendum fuit praeter cetera , ut fragmenta aecurate descri- 
berentur , id ego tanta fide tantaque diligentia feci, ut et iam 
insigne taedium magna constantia devoraverim. Vix enim 
dici potest, quantus labor sit, evanida litterarum vestigia, 
quae omnem oculorum aciem fugiant , ita indagare, ut certus 
sis, non tuam te coniecturam sequi , quae saepe oculorum 
testimonium aut praecurrit aut corrumpit, sed ipsam teuere 
scripturam veterem manifestis indieiis comprobatam. Atque 
id quidem fieri nullo modo potest aliter, nisi ut eosdem api- 
ces sexcenties intueare, modo huc modo illuc folia versans, 
et modo in hoc modo in alio lumine ponens, si forte ex le- 
vicula aliqua umbra aut litterae aüqua particula totam pos- 
sis agnoscere; ad quam rem magno mihi usui fuit, litteras 
omnes et quasdam earum coniunetiones separatim in schedula 
aecuratissime depingere et hac quasi norma uti , quotiens 
quamque litteram magis augurabar scriptam esse quam vide- 
bam. Interdum vero etiu-ij medicamine aliquo utendum fuit, 
et quod amicissimus Ritschelius nuper testatus est, quum 
eandem operam in Plauto suo magno cum fruetu posuisset, 
id ego quoque expertus sum, liquorem qui fit e Galli nuce, 
nuliam habere vim in veleri membrana, utile vero esse quod 
dieunt Ammonium hydrosuipliuratum , cuius mihi quidem 
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hoc temperaraentum commendatum est , ut suJphuris duae 
salis ammoniaci et aquae singulae partes sint. Neque tarnen 
tarn certus est huius medicaminis effectus tamque commodus 
usus, ut non aliud melius desiderandurn videatur ; nara ut 
odorem taceam sane tetrum et abominandum , quem decet 
bonarum litterarum gratia dulcem putare, hoc habet magnum 
incommodum iile liquor,' quod ubi membranae illitus est, 
quasi coagulat et quas vix elicuit litteras, easdem rursus nova 
aliqua obscuritate obtegit inducta alba membranula , quam 
nimis sedulo si detergas, negotium corrumpas. Accedit quod 
in locis difficilioribus non sufficit medicaminis vis et quasi 
medio in conatu deficit ; saepe enim vidi ita eo elici scri- 
pturam, ut eam non dum plane perditam esse appareret, non 
tarnen ita, ut legi posset, Denique alii loci erant, in qui- 
bus opera omnis frustra fuit. Quamobrem optandum est ve- 
hementer, ut quum ferveant hodie naluralium rerum studia, 
nisi nimium erit philologorum odium , reperiat aliquis in 
nostram gratiam aliud medicamentum efficacius illo. Cete- 
rum mihi quideui eo aucta est difficultas, quod scriptura re- 
centior veteri superposita , quamquara nullius pretii est f ta- 
rnen quum Strabonis sit, conservari debebat religiosissime ; 
qua in re saepe bilem movit infausta librarii manus, qui non 
solum -ipsum praestantissimum codicem perdidit , sed etiam 
pauca haec fragmenta data opera obscuravit , nee dicere at- 
tinet , quotiens exsecratus sim hominis importunitatem, quod 
saepe litteras suas non auf supra aut infra paululo posuit. 
In summam neque ego ipse unquam putaram tarn asperum 
tale negotium esse, nee alii putabunt, nisi experti fuerint. 

De codice ipso , qui quidem numero 1097 notatus est, 
paucis sie habelo ; aecuratius enim de eo exponet Kraincrus 
aut in Strabonis editione , quam ut mox feliciter absolvat, 
vehementer optandum est, aut in dissertatione quadam, quam 
de editionis eius ratione omnique negotio critico quod in ea 
suseepit, propediem editurus est. Ipsi autem Strabonis librt 
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qiiuin in membrana bona et pura eleganter perscripti essent, 
accidit nescio quo casu , ut multorum foliorum margines 
plus minus laederentur, ita fere, ut mures videri possint hanc 
perniciem pulclierrirao libro intulisse. Quod damnura ut re- 
sarciret librarius aliquis seculo XVI., eam cuique folio laci- 
niam agglutinavit, quae cuique ablata erat, et cum membra« 
nae penuria laboraret, praeter paucissimas schedulas , quas 
vacuas habuit, folia plurima ex aliis codicibus decerpsit eaque 
dissecta et in eam form am , qua ubique opus erat, redacta 
Straboniano libro adaptavit, scriptura veteri, quoad eius fieri 
potuit deleta aut obscurata, quae tarnen adhuc legi potest 
commode , ubi non aut alia scriptura ei illata est , aut in- 
ductum gluten, quo folium alteri adiungeretur. Glutinis au- 
tem imprimis perniciosa vis fuit, adeo quidem, ut plerumque 
vix tenuissima veteris scripturae vestigia appareant , quae 
magis etiam eo obscurata sunt, quod eius scripturae, quae 
erat in folio Straboniano , inversa imago illis impressa est, 
qua quidem in re etiam aliud fuit nefarium librarii peccatum. 
Quum enim folia foliis agglutinaret, non in mentem ei venit 
conservare scripturae Strabonianae quantum fieri posset, sed 
quo firmius illata folia adhaererent, illius satis lata spatia 
glutine obtexit ; neque etiam quae sie obtexerat verba, aecu- 
rate describenda putavit in folio adiuneto , sed cum eo stu- 
pore esset , ut Codices alios aliis praestantiores esse non sen- 
tiret , recentioris seetae librum arripuit et ex eo supplevit et 
quae ipse obtexerat et quae antea iam in laesis marginibus 
perierant. Eodem enim tempore scripta videntur supple- 
menta , quo resarcirenlur folia et denuo ligarentur ; et in 
novo libri tegumento Henrici IV. nomen et insigne conspi- 
ciuntur. Agglutinala folia resolvit Laporle Dutheil, ut quid- 
quid sub iis reliquum est veteris scripturae describeret ; ef 
cum ille rursus agglutinanda curasset folia, Rramerus nunc, 
qui suo iure eius diligentiac diffideret, impetravit, ut eadem 
<lcnuo resolverentur ; tanta enim est in Hasio , librorum Mss, 
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Conservatore ,' humanitas , tanta in adiuvandis studiis nostris 
facilitas, ut dubites utrum hac laude maior sit an amplissi- 
mae doctrinae coplis , quas iamdudum nemo est quin ad- 
miretur , quamvis vir praestantissiraus et muneribus gravissi- 
mis adeo occupatus sit et tantum temporis sui aliorum stu- 
diis transmittat , ut non permittat sibi proferre insignes in- 
genii doctrinaeque fructus, quorum spem fecit. Hasius igi- 
tur, cui ego quoque multis nominibus immortalem gratiam 
debeo, postquam folia caute solula sunt, mihi ea utenda 
concessit, neque patietur ea iterum aliquo glutine affigi, sed 
alio modo adiungenda curabit. 

Iarn vero Codices ii, e quibus folia agglutinata decerpsit 
librarius , quantum equiclem intellexi , tres fuerunt , iique 
omnes antiquissimi et ipso etiam Strabonis libro antiquiores. 
Ex bis unus quidem is, e quo longe plurima folia aut foüo- 
rum particulas desumpsit, sunt enim numero triginta sex, lit- 
teris uncialibus pulcberrime scriptus fuit ; continetur eo Graeca 
veteris Testamenti interpretalio ; certe in foliis 217. et 218. 
legi Genes, cap. 1^. ubi narratur Rebeccae historia , cuius 
quum exiguam pai ticulam , quam forte descripserarn , cum 
exemplo edito conferrem , vidi aliquas esse scripturae diver- 
sitates , quae satis memorabiles videbantur. Sed quoniam 
plura conferre baud levis labor est nee licet mihi nunc plane 
nova studia arripere, nolui accuratius haec folia pertractare. 
Neque dixerim ea omnia, quae sunt uncialibus litteris scripta, 
ex eodem codice eiusdemque argumenti esse; nihil tarnen in 
iis vidi, quod non aut e Veteri Testamento aut ex aliquo 
scriptore ecclesiastico petitum videatur. Locus autem ille 
quem indicavi , sie in codice legitur fol. 217.3.: xui vÖqsv- 
oaio nuaaia xala ytafi^oia- 9 o tiv&oconoa xuiepuv&uvev av- 
tjjv xai naQtaiiona tov yvwvou, sl evodcoxsi 6 x[vgiog] tijv 
6$6v aviov r\ ov* iyiveio de qvi'xa inavaa[v]TO naaai ai xu- 
fxqXoi m'povoui , i'kaßev av&Qumog evciviu /yvoä (Iva 
dgayjujv olxtjg ini tua yjiotxv* Item in fol. 218. a. : 
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— t« ivcitia xai ia xpiXia ini rda yityuo r?ja ddEh(p*j<J 
aviov xai Sie rjxovoev tu Qr^iura c Peßixxaa tfja ädtlfp^o 
avtov ksyovarja ovrcoa Iskukqxiv fWi 6 uv$Qumoo xui yk&sv 
71QOO xov — . 

Alter dein de codex, cuius paucissimas tantura minutissi- 
masque schedalas repperi, non uncialibus litteris scriptus fuit, 
sed tarnen item antiquis et admodum similibus iis, quae sunt 
in fragrnentis Dionis; manus tarnen diversa fuit. Argumen- 
tum quäle fuerit difficile est augurari, quum nullam schedu- 
lam deprehenderim , quae integram aliquam sententiam con- 
tineat. Una est, folio 186. agglutinata, e qua coniicere licet 
agi de rebus ad civile ius pertinentibus, de pecunia debita et 
pignore capiendo. Lego enim baec : 

IVZXU.1 na 

fLiajoa d 

de n QÖiy /na 

vrpiXov ElP- 

Xo/tuvov q- 

ivsyvQOv Xqf&ij 

' ovmdg dq>ei 

— — veiv pev 

— — to iöiov 

In reliquis huius generis schedulis quum pauciorä etiam sint, 
quae legi possint , operae precium non est quaerere , unde 
illae decerptae sint. 

Progredior iam ad ipsa Cassii Dionis fragmenta, repcrta 
in schedulis quinque, quae agglutinatae sunt foliis 212., 21 3., 
214., 219., 220., magnitudine fere pares, nee casu ita dispositae 
aut e variis loeis conflatae, sed apparet priores tres olim in- 
ter se coniunetas fuisse et item posteriores duas , quod recte 
rae repperisse docent aperte ipsa verba, ut infra a nie com- 
posita sunt. Quum enim Slrabonianorum foliorum exleriores 
tantum margines periissent, non opus erat ad lacunas explen- 
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das admodum latis foliis ; el quinque quidem haec habent 
fere latitudinem trium digitorum aut paulo plus ; altitudine 
autem necessario eadem sunt qua folia Straboniana , id est 
digitorum fere novem. Sed unum tantum folium est 21 5., 
quod ita e Dionis codice exsecuit librarius, ut id eodem 
modo quo in illo positum fuerat, in Strabonis quoque codice 
poneret; itaque hoc folium altitudinem priorem servavit nisi 
quod margo superior vacuus, qui fere duorum digitorum 
fuisse videtur , resectus est , ut altitudo paulo minor codicis 
Straboniani aequaretnr ; inferior vero margo servatus est 
integer et praeterea lineae omnes a summa ad imam , quae 
sunt numero 34 , quem quidem numerum probabile est in 
omnibus Dionis foliis observatum esse , quum scripta ra sit 
admodum accurata et aequalis, Sed ex folio hoc 21 3, ut al- 
titudo perditi codicis intelligi potest , ita non potest iatitudo, 
cuius tres tantum , ut dixi , digitos librarius servavit ; eam 
vero deraonstrant integram reliqua folia quattuor. Haec enim 
omnia inversa sunt ita , ut quae eorum in Dionis codice Ia- 
titudo fuerat , ea in Straboniano fierct altitudo , et contra 
quae fuerat altitudo, fieret Iatitudo; quo factum est, ut frag- 
mentorum lineae in bis foliis servarentur integrae ; tota enim 
earum Iatitudo in Straboniani codicis altitudine non solum 
locum habebat commode sed eam ne aequabat quidem ; qua 
re coactus est librarius non unius folii latitudinem adhibere 
sed adiungere partem alterius, quod illi cohaerebat ; quum 
enim membrana omnis in bina complicata esset folia, haec 
librarius explicuit et secundum latitudinem dissecuit, non ta- 
rnen continuata sectione ab unius folii exteriore margine ad 
eundem marginem alterius ; sed cum paulo supra plicam per- 
venisset fere ad medium alterius folii , substitit eiusque par- 
tem exteriorem in altitudinem servavit integram, ita ut haec 
fere totius rei forma esset : 
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A 
K 



B 



Cr 



O 



M 



IV 



Folium igitur 21 5. resectum est ut FG ; reliqua vero ot 
HI, in quibus apparet hinorum foliorum partes coniunclas 
esse, et folia quidem 9.13, et 214. cum folio 2i5. plane ita 
cohaesenmt ut HI et LA. cum GF; contra folia 219. et 220. 
ut FM et NO. Haec mihi fusius explicanda putavi , ue qua 
in ordmandis foliis obscuritas ant dubitatio reliuqueretur. 
Signabo autem foüa ita , ut A significet eius folii partem, 
cuius infegra latitudo est, ut IE ; B autem alterius partem 
Uli cohaerentem , ut EP ; a contra significabit paginam re- 
ctam , b paginam versam. 

Scriptura elogans est et aequalis secuii fere deeimi. 
Compendia sunt paucissiroa ; nulla enim alia repperi nisi £ 
pro xut 7 et pro v interdum in versus fine praecedenti litte- 
rae linea superponitur ; denique semel gqiu legitur pro <rw- 
rf/Qia , quae omnia cum aliis quibusdam iam in velustissimis 
libris Mss. reperiuntur. Interpunetio satis frequens est et a 
nostra multurn discrepans , apta tarnen et plena iudicii; non 
enim sententiae solum sed etiam sententiarum membra sim- 
plici puncto disiunguntur , idque non pro structura gram- 
matica , sed prout verba quaeque inter se coniuncta sensum 
aliquem se contentum exprimunt. TJbi narratio ad novam 
aliquam rem et a praecedentibus di versam progreditur, non 
videtur alia quam illa interpunetio pom , nee vero post haue 
interpunetionem ponitur maior littera aut in novum versum 
transitur, sed sequentis versus prima littera piofertur in 
margiiietn et maior est, quamquaui vox , cuius ea littera est, 
ncque exordium neque summam aut caput novi argumenti 
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continet ; quod ita esse, satis demonstrant exempla duo fol. 
21 5. b. et 219. B. a. ; in uno tertio quod est fol. 219. A. b. 
cecidit commode , ut argumentum novum cum versu novo 
initium caperet; quartum in fol. 220. B. a. quäle fuerit sciri 
non potest, Ceterum capitum summae in margine adscriptae 
sunt, ut fol. 220. A. a. et 219. A. b. , eaeque interdum no- 
minibus tan tum continentur, ut fol. 220. A.b. quae non- 
nunqunm potius memoriae causa scribebantur, quam ut ar- 
gumentum indicarenl, cuius rei exemplum est fol. 214. A. b. 
Denique quum fol. 212. A. b. prodigia enarrentur, librarius 
in margine ordinem eorum numeris positis indicavit. 

Praecipua autem virtus codicis in eo cernitur , quod 
omne genus vitiis'ita Über est, ut vix quicquam videre pos- 
sis emendatius ; etenim non solum graviora vitia absunt, 
quae sententiam corrumpant , sed minora quoque baec, quae 
in recentioribus codicibus frequentissima sunt, quum propter 
pronunciationis similitudinem 77, i, 01 , v inter se commuta- 
rentur , praeterea ai et £, et w aliaque plura. Quam- 
obrem baud facile crediderim ullum in bis fragmentis Vitium 
esse, quod coniectura tolli debeat ibi quidem , ubi de eo, 
quod scriptum est, dubitare non licet ; excipio paucissima, ut 
dveniod , q pro drsneiod't] , q>govQ(ov pro Oovqiov positum et 
si quae alia infra commemorabuntur. Accentus diligenter 
videntur positi fuisse ; eorum tarnen magna pars evanuit , 
quam vero nos nunc in inclinando accentu rationem sequi- 
mur, eam neque in hoc codice reperias neque in ullo alio. 
Denique iota subscriptum nulluni est; neque tarnen Consta fi- 
ter ubique adscriptum; hoc euim in foliis 2 19. et 220. rnulto 
frequentius est quam in prioribus. 

Sed priusquam ipsa fragmenta describo , alia nonnulla 
dicenda sunt de eorum auetore et argumento, quas res vel- 
lern sane liceret mihi paulo diligentius traetare; neque enim 
fngit nie , quae et quanta in hac parte agenda sint, quorum 
quod alia silentio transmitto , alia vix leviter attingo , nee 



454 G a s s i i D i o n i s I i b r o r u m 

mirari debel nee indignari quisquam ; fateor enim ingenue, 
cum raptim haec et praeeipiti plane festinatione scribam, no- 
luisse me ütlam insiituere quaestionem , quae longlora studia 
aut adiumenta plura desideraret quam paucissima ea , quae 
in manu sunt; accedit quod ex longo tempore diversissimis 
studiis oecupato non lieuit aecuratius traetare Cassium Dio- 
riem , quem non melius norain quam alium quemvis scripto- 
rem, ad quem non praeeipuo aliquo studio aut singulari ne- 
cessitate traharis. Quibus igitur argumentis usus sum , ut 
huic potissimum fragmenta mea tribuerem, ea fortasse nee 
omniurn gravissima sunt nee per se sola sufficiunt; sed ta- 
rnen, quum errare me non putem , facile iis acquievi; et 
vero etiamsi errem , nee crimen magnum erit nee damnum. 
Iam primum hoc mihi manifestum videbatur esse, nee 
Polybium nee Appianum posse fragmentorum auetores haberi, 
quorum ille baud dubie de iisdem rebus scripsit fusius, in- 
terposito suo iudicio, additisque praeeeptis ad remp. admini- 
strandam beilaque gerenda utilibus et quae alia sunt, quibus 
senex loquaculus , uti eum Scbneiderus alieubi ad Aristot* 
Polit. appellavit, pragmaticum bistoriae scribendae genus suo 
more seetatus est. Appianus vero omnino nullum librum 
scripsit eo modo institutura , ut borum fragmentorum argu- 
mentum simul complecteretur , quae neque in eius Punica 
historia neque in Macedonica locum habere possunt. Re- 
stant Diodorus Siculus et Cassius Dio, de quibus maior du- 
bitatio esse potest ; nam de aliis cogitare rerum Romanorum 
scriptoribus, quorum libri iam antiquis ternporibus perierunt, 
importunum sit et ineptum. Sunt tarnen illi quoque aueto- 
res adeo diversi, ut paulo quidem ampliores partes non pos- 
sint utrique pariter tribui ; diversum est dicendi genus , di- 
versa rerum narrandarum et ordinandarum ratio , quorum 
utrumque in bis fragmentis si confideres quäle sit , non puto 
Diodorum agnosces , sed omnino, Cassium Dionem , quod ut 
aliquo certe utriusque rei speeimine confirmetur , de dicendi 
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genere memorabo particularum äs d/} usum, qui in fragmen- 
tis reperitur saepe; vid. III, lin. 8. VI, lin. i. sq. lin. a3. 
VIII, lin. 5. lin. 7. X», lin. 7. XIV, lin. 10. et fortasse X, 
lin. 12. Est autem haec res, ut equidem existimo, eiusmodi, 
ut in ea peculiarem unius scriptoris consuetudinem agnoscas; 
neque momentum ullum habet, si demonstretur, Diodorum 
quoque äs äq particulis usum esse, quod fieri posse facile 
largior; quis enim iis non usus est? Frequens autem cou- 
saetudo illa, in coniungendis rebus diversis äs äq dicere, 
non est Diodori , est vero Cassii Dionis. Taceo alia huius 
generis, quae nunc comprobare non vacat. Sed eonsideret 
aliquis, qua ratione Diodorus et Cassius tempora annosque 
notare soleant , cuius rei in fragmentis unum exemplum est ; 
vid. IV, lin. 4- W vero neminem fugit non posse in Diodo- 
rum cadere, qui annos operosius separat et praeter consules 
etiam Atheniensium archontes appellat. 

Denique misso lioc argumentorum genere aliud adhibebo, 
quod quoniam firmissimum est , more consueto ultimum po- 
nam. Quum enim singulari casu factum sit , ut omnium 
scriptorum, quorum adhuc mentionem feci, libri ii perierint, 
in quibus belli Punici secundi Macedonicique primi historia 
narrata erat, ex eorum fragmentis et excerptis, quae haud 
pauca admodumque diversa reperta sunt, intelligere fortasse 
licet, cuius scriptoris ea sint , quae nunc edo, quae quidem 
non excerpta esse sed ex integro codice ablata non obscurum 
est. Quamobrem quum Dionis Diodorique fragmenta et quae 
dudurn edita sunt et quae nuper repperit Maius fugitivo 
oculo percurrerem , nihil inveni , quo possem in rem meara 
uti ; fateor tarnen eam quaestionera iterum et diligentius in- 
stituendam esse. Inveni vero aliud tacitum testimonium, quod 
mihi instar omnium fuit. Constat enim Zonaram Chronic 
con suum e variis scriptoribus bonis compilasse, quorum pars 
nunc interiit ; is igitur eo quoque scriptore usus est , . cuius 
nostra fragmenta sunt, e quibus quae iisdem servatis verbis 
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excerpsit , ponäm infra. Fuisse vero eum in Lac historiae 
parte Cassium Dionem, quum ex aliis fortasse rebus sciri 
potest , tum ego ex hoc intellexi, quod loci quidara Zonarae, 
qui ad Scipionem pertinent , in Excerptis Peirescianis Cassii 
Dionis reperiuntur ; qüi quidem loci quoniam rerum terapo- 
rumque ordine arcte cohaerent cum iis , quae ex nostris fra- 
gmentis excerpsit, utrorumque quin eundem fontem habue- 
rit , vix licet dubitare. Et vero. Dione usum esse Zonaram 
frequentissime , du dum iam alii mulli animadverterunt, quo- 
rum nonnullos appellavit Du Fresne in praefat. ad Zonaram. 
Haec sunt , quae de auctore fragmentorum in praesenti 
disputare succurrebat ; quae sive vera sunt sive falsa, quum 
inedita sint fragmenta haud dubie et scriptoris haud con- 
temnendi, grata accidere debent ornnibus, qui litteris nostris 
favent , quamquam ipsac quidem res gestae in iis non ita 
narrantur , ut liistoriae quoque insigne incrementum accedat ; 
plenius enim easdem res narratas habemus a Livio , et in 
quibus forte ab illo fragmenta discrepant, ea pleraque omnia 
dudum licuit cognoscere e Zonara. Illud vero gravius est, 
quod luculento exemplo discimus , et Cassius Dio quomodo 
res antiquiores tractaverit , quaeque ei cum Livio intercedat 
ratio, et Zonarae qui sit in hac parte fons et quomodo eo 
usus sit ; quae omnia nondum, quod sciam, accurate a quo- 
quam disputata sunt ; de Zonara tarnen sperare licet accurate 
mox quaesiturum esse Pinderum, v. ch , qui, postquam 
Beckerus Ratzeburgensis destituit banc provinciam , novarn 
eins cdilionem curat. Denique hoc tacere non possum, in- 
ventis bis fragmentis spem augeri, fore ut aliquando integrum 
Cassii Dionis opus restituatur ; constat enim ex reliquis fra- 
gmentis, quae multa et varia sunt, eos quoque libros, qui- 
bus nunc caremus, in manibus fuisse hominibus Graecis haud 
ampüus duobus seculis ante inventam artern typographicam ; 
quorum librorum exempla omnia periisse in imperii ßyzantini 
ruina facile quis putaverit , qui consideret , fragmenta adbuc 
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collecta non esse ex ipsis Dionis codicibus petita 9 sed ex 
aliorum libris, qui ea excerpserant ; sed id secus esse, nunc 
apparet ; habemus enim folia decerpta ex ipso aliquo integro 
Dionis libro, quem plus quam seculo post deletam Constan- 
tinopolin a nefario Gallico librario dissectum esse veiisi- 
mile est. 

Vellem vero quae nunc primus in lucem profero frag- 
menta , ita emendata et integra proferre liceret , qualia fu- 
tura erant ? si minus male habita essent quinque illa folia, 
quorum formam fortunamque enarravi. Nunc vero tot in 
bis manca, tot dubia supersunt, ut amplam habeant materiam, 
qui coniecturis delectantur. In his equidem nunc haud poe- 
nitendam operarn posui , nee pauca sunt , quae quum con- 
iectura repperissem , postea egregie comprobari vidi , quum 
Zonaram comparassem aut scripturam medicamine elieuissem ; 
quae vero reliqua sunt , nolui omnia attreetare ; nemo enim 
in his rebus vim sibi facere debet, nee cogi potest divinatio* 
Quamobrem de coniectura ea tantum posui, quae facile suc- 
currebant* Quae non potuerunt ita legi , ut dubitatio nulla 
esset , minoribus litteris describi iussi ; et dubias quidem sin- 
gularum litterarum reliquias poteram etiam plures adnotare; 
sed id et longum est et inutile , praesertim quum ob oculos 
ponere non possim ipsam illam figuram , quam baec aut illa 
litterae pars reliquit, ita ambiguam, ut litteram ipsam augu- 
rari nequeas, Praeterea spatia aecurate descripsi, in quibus 
aliquid periit, amissarumque litterarum numerum, quoad eius 
fieri potuit , punetis indieavi, hoc quoque servato, ut eosdem 
versuum initia exitusque facerem , quos habet codex» His 
praedictis , quae ad fragmenta omnia pertinent , ipsa nunc 
subiieiam , pauca deineeps de singulis additurus, quae me- 
moratu digna videbuntur. 
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I. Fol. 214. A. a. 

flEVTOV Xai fjOik^GE TOVTOV TlGUG&af nQOVnOnTEvd^ElG 

yuQ ecpvys xai so rlp Aißvr\v il&oov noXku jliev xad* iavTov 
nolld öi xai (.iet[u t]wj> c Pio/.iai(ov xai tov Svopaxa xai 
t ovo Kao/qdoviovG iXvnqasv • c O 2xtjni(ov <fs ineidij 
ndvxa x« ivTOG tov TLvQjjvaiov tu (xhv ßia tu de g 
o/LioXoyia nQOosnoitfoaTO , tov gtoXov tov eg Trjv jiißvi^v 
TJTOif,iaC£TO , äanSQ eY tjtpieto* xai yuQ tovto xaUoi noXXcoy 
dvTiXsyovroov e[ti]etquti7] tote • xai tw Svcpaxi GvyyEvio&ai, 
ixeXsvo&q • xäv i^EiQyuGTO tl tov (pQOvr^iaxoa tov euvtov 
afyov • 7) yuy Kuq/^öovu siXev äv tov tioXe/hov avxfj ns- 
QioTtjoaa , rj tov * AvvißaX ix ty\g 'frali'aa i'^yaysv , otieq 
vgteqov £7tQa£sv , sl f,ii] ol iv oixio 'Pcopaloi Ta fzsv op&ovoj 
avTOv, Ta de xai opoßw if.inoS(ov iysvovTO • to ts yuQ viov 
nuv (.lEityvcov dei EnooayEG&ai xai to xutoq&ovv noXXa- 
xig ariXrjGTOv t?jg Evnoayiaa elvat, vojlu%ovteg %aX£nc6- 
tutu äv r\yovvxQ veaviGxov xpvxqv avyji^ajt nqo * . • 



II. Fol. 112. A. a. 

X..q ovx h/.Eivu) TiQOG te SvvaGTEiav 

xai So%av dXX* lavtoiG tiqog te iXEv$EQiuv xai GWTfjQiav 

GVjLUpEQT} XQ^ a ^ ai y XUTsXvOV UVTOV , Xai OV aVToi TCQOTJyOV 

Ig tu nQayjLiaTa iv XQtiu uvtov yEvo^iEvoi^ tovtov i&EXovTat 
xa&fjQOw , oti iliei^wv TqG xoivtjG aGcpaXEiaG eyEyovEi' 
xai tovtov ovxetv otigog KaQyydoviovG 7iaVTEX(OG JV 
avTOv xaranoXEf,i^G(OGLV , all! oticog ftq euvtolg TVQav- 
vov avd'aiQETOv inaGxqGcoGiv egxotiovv, Twv ovv otqu-* 
Ttjycov dvo amw diudoyovG ni/nipavTEG dvExdXEGuv 
avToV xai Ta (iev inivi'xia ovx ixpqopiGavTO ol , oti iöioi- 

TTjG TE COV ioTQUTEVTO Xai 871 OvÖE/illUG EVVOflOV tjyEfXOVEl- 

arj e^tugto • ßovG jlievtol exaTOv Xevxovg iv tio Kanno)- 
Xim dvoai xai navriyvQiv tivu iniTEXiGai , Tr t v te 
inaxiav eg to tqitov etog aiT?JGai insTQevjav • al yaQ 
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III. Fol. 214. A. b. 
ig vscotu uq/uiqbgiui, q>sQova . . iysyovBGuv. 'Ev ös toig «1/- 
toig tovtoig %qovoig xui 6 SovXmxioa (.ibtu tov *AttuIov 
® 'Sinti* YIqbov (.isv TiQodooia, Vnovvra ds . . tf . . . iayvQOv £- 
^ lußsv yuQ Oikmnoa ovx tfdvvij&tj ggjigl Siu %& . 
xuitibq §v /JfjfjLfiTQiaäi' coV inu/uvrui , insiäij ol Ahtakoi 
tug öiqöovg nooxuT&Gyov • dyi & oov .. n ..•&... e g 
xuxulaßcov tov"Attuaov t/jv "ktiuv ttjv iuvxov . . . . x . 
^ diuxidifxsvov , sxaWo ^ y«^ ai'rTy , [t]o£(T tfs tf^ Pmfiat- 
® i* ow ^ sx tov Qqsov iysv£T0 9 sg tug vava uvtov xuttjqu&V 
cogtb to> AttuIov diu tb tgvto xui diu JIqovgiuv tov Bl- 

&VVOV ßuöUtU, ioßuXoVTU TB €0 TfjV /JWQUV CtVTOV XUI 

nOQ&ovvru avx^v dnon'kBvoai xutu tu/og oixuöb* 
c O (xsvtoi OilinnoG ov% ggov ovx inr^f] tovtw > ullu xui 
gusigugSui toig 'Pco/uuioiG TJ&elijGB xui /uuXioö' oxi xal 
o nioke/nutoG nQBGßeiG ex ttJg Aiyvniov niftncov 

GVVtjkkUTTBV UVTOVG XUI TIVODV XoycOV GG)lGl yBVO^iBVODV 



IV. Fol. 212. A. b. 
Qqvqv ovxsti yTrjGBV äXXu 

d[h AlT](oX0VG U710 Tl\G GV/UflU/lUG T?JG TtSv C P(0/AUl(OV 
Q . • . . TIVl U710G71UGUG, \<P&\OV\g\ €7101?JgUTO J OV flBVTOL 

xui inQayd-yj tl uvTJ/it^G u%iov , ovO* in* ixBivoov ovtb 
in ahXcov tivcov ovtb totb ovtb ev tm vgtbqw btbv iv iS 
Aovxiog tb Ovbtovqiog xui KuixiKiog MbtbXXog V71UTBV- 

GUV * XU17TBQ Gf]/ilBl(OV 7l0Xk(OV Xtti dvG%BQ<aV TOIG 'PoO- 

U L ^ ai0LG yBvo/uhcov • uqviov tb yuQ u^svod-fjXv iysv- 
# vförj xui G(.irjvOG v btiov cti<p&ij xutu tb 

r T(OV dvQcSv TOV VaOV TOV Z/lOG TOV KuniTCoXlOV OOJBIG 
d OVO XUTOohlG&OV Xui lÖQWTt, TtoXXto ul TB &VQUI TOV IlOG£l~ 

IL doviov xui ßtojAOG iQ§vrj" i'v tb Avtüo gtu/vbg ccl/aarco- 
g 6big d-BQi^ovGt tigiv wqi^Guv* xui tTtQco&i yvvtj X£- 

Z QUTU B/OVGU UVBfpUVf] • XBQUVVOl TB f(T VUOVG 7l0ll0l 
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Fol.ai4.B.a. , V ' ™-^- a - 

ayovTSv OTQctTons d[6]v x£ iv iniTtjtisfy inoiyauvxo , xui 

nuv uvxo Gxavou>[.iu\ai\ nsoLSyaQa^av , xuQUY.ua su* avxo 

TOVT €P€yXU t U£V0L • [0VX£]xL X£ XUX£GX£VUGX0 , Xtti dodxCOV 

tiuq' avxo (jLsyua diu [x]rJG sni xi]v Kuoyrjdovu cp€QOvoqG 
6dov naosionvosv • &ais xui ix xovxov xov 2xinicova 
xaxu Ti]V nsyi xo[vz](ov . . [i]avxov op^/urjv inLSuQGq- 
cuvxa 7iQofrviA,6i[£\o[ov xr t v re] yw[Q]uv noQ&rjouL , xui 

TULG 7l6k£GL 7tQ0G{.ltX£u]l ' x[ui XLVUG XU\i sllsV UVTCOV Ol X£ 

Kuoyrjdovioi jurjö[sn]co . <p . . . . [7i]a[o]£GX£vu(T/,i£vOL tjav- 
Xu^ov* xui 6 2v(pu'£ [xfj y]£ /i[isv d'o£fl (fiT\oa uvxcov r\v xw dt- 

£Qy(p SX (H6G0V £lGXi][x£l] ' X£k[£VC0V ydo] 71QOG XOV 2xL7ll(OVU 

xuxukXuyuG uvxolg • • Q a e g x • • • \pvx\ tßovASzo xouxrj- 

GUVXUG XOVG £X£Q0[VG XCOV TS €X€Q(OV] äfXCC XUI bUVXOV 

dsGnbiuG yev£G&a[i , dkk hxi dvxind\o\vG oxl fualiaxa 
uXkrj~koiG ovxug £[uvtw] dXLa]l.*k[u$ui, 'Ey]x£ijU€vov (T ovv 
T fl X^Q? T °v 2xi[7ii(ovoa'\ /og tjv ös 

Q? . § . . SLVOG fAi-V XOV 

♦ . diEOT .... \jr\v£nsta&ri uqog 

[XOV MuGll'lGGOv] /CO .... [Ka~\o /qdoVlOLG 

V 7l0l£UtXG0V 

F0l.ar2.fi. a. , * , 

0{l . . . QLUG 6 V n V£ . . . € . (f . . . GW €nlGX£V£XO 

XUX XOVXOV 71Q0 Ö . . V . . £V^ÖQ£VG£V 

ia ycogia £7iixrid[£iU) o\\ e^sllov . . . %cc y.uxuo^go^v -noi- 

OVfX£VOL V7l0(p£[vy£LV'] tf STIL XOVG £7llSlU)'Zai 

aopuG 6d£XrjG0vx[uG m y]£vofn[evov] 61 xovxov xul xcov Kuoyri- 

ÖOVIWV €7ie'££X&[6vX(OV] \XUl\ £X[£lV0LG] XUL Öl . . . 0V XUXU TO 

avyx£i(X£vov tq[u7io(a\£pqig uvu xquxog iniGno/Liivcov 

O X£ MaGLVlGGU[G jil£XU XCOV] U/UOp' UVTOV ln7l£(OV VTtoXt]- 

op&£iG xuxu vco[xov xolg~\ 6icoxov[gl]v iydvsxo xui 6 2xi7lL- 
(ov s^uvugxug i[x xov loyov] £[tii]cov a7i?jvx?]G£v UVTOLG 
&gx ~ üixcpißolovG l$i\xv änolrjcp&ivxuG xui dno&uvuv 

uoXkovg xui äX[covuL] 6 . £ xui xov "Avvcavu 9 nv&6- 

(X£vog ds tovx[o 6 'Jto$Q\ovßao xrjv (xrixsQa xov Muai- 
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VI. F«I.».3.B. >F ol. 2 , 4 .B.b. 

viggov GvviXaßs xai ixilvoi (xsv dy[T]unsdo&t]Gav • o ds 
drj ~vcpa'£ sv ts eidcoo y oti 6 Maam[a\aaa ov Kaoxrjdovi- 
oia (.läWov ti ?] xai aitio 7io\£f,ijjo[€t] xui opoßq&siG ? /u/j 
sv sQrifxia GVfz/Lidycov , uvti ixsTi>[oi\ iyxuTuXsup9svTSG 
in avzov nu&coai ? ysvrjxui, T7)V \xs] noOGnoirjTOv uqog 
tovg c Pcojucu'ovo opih'av dntlns • [xui] tolg Kug/ydovi- 

OLG CpUVSQWG GVV*Jq[SV] * OV (XSVTOl [ye\ Xud-UQCOG, WGTS XUI 

ävdiGTaG&ai GOpioiv , dXXd dds&G [s\y.uvoi xutu&sovtsg 
Xsiuv ts noXXrjv yyov , xui gv%vov[g t]coi> ix tjJg 'ItuXiug 
V7iö rov 'Avvtßov uqotsqov sg rrj[v Ai\ßvi)v ns/ucp&svnov 
ixOjutGavTO • xaTaqjQOvqGUVTSG t[s a]vx(av diu tuvtu xai 

671 L T7JV OvilXTpf SnSGTQUTSVGUV ['I]döVTSG ÖVV TOVTO 6 TS 

2vcpa£ xai 6 * AodoovßuG xai dsiGav[i£o] nsoi avTtJG ovxst 
sxuqtsq^guv d\V dvTSnsX&6vT[SG sX]vguv ti\v nolioo» 
xlav , jurj TolpqGdvTCOv uvtcov g [ngoo] dpqjOTSQOVG afiu 
aycovioaod'ar xai ol [xhv ix tovt[ov xu]tu xwquv i/sifcaGaVy 
tu iniTqdeiu tu fiev avTodsv [la/nßav6f.uvoi , tu ds ix] 
TiJG 2ixe)auG t?jg ts 2uqöovg fÄ[£Tunsf.in6f,isvoL • al yaQ] 
vijsG GfiGiv al tu Xdcpvoa [big 'ItuXi'uv uyovGui xai] 
TQoeprjV äv snijyov. 'Ev de Trj faultet xutu tov uqog 'Avvi'ßuv]^ 2I2 b b 
UoXsfcov ovdsv f,isya inQuy&ri* Jl\ovnXiOG yd]o 2sfxnQwviOG 
liuyi) Tivi ßQuyeict vix^dsiG [vnb z]ov 'Avvißov uvts- 
nsxQUTrjGSV uvtov. c ds dfj Aio[viog xui ] 6 Nsqcov Ttf,ii]- 

TSVGUVTSG T01G TS ^LuTlVOlG \o\lG 7lQ0]h,7l0VGl> TTjV GV- 
GTQUTSIUV xui dinlovv dnodi[dovuL ] nXij&OG Tü)V 

GTQancoTcov nooGTuyßruGi 6id6\yai dn]oyQU(puG inrjy- 
ysikuv, oncoG xai aXXot, XQ^ia[rd G(p]iGi GvvsiGqjiQCOGr 
xui tovg dluG aTsXsfo (asxqlg tot[s ovg]ug vnOTS\SiG i- 

not'qoav tovto ds ovx äXXcov [svsx]a , all 9 oti 6 Aioviog 
snoa%s ts uvto u/^vvo^svog to[vg tioXijtug ini ttj xutu- 
xfjrjtpiGSi • xui imxXfjGiv an avio\y sluße] • SuXivumoq ydo 
sncovo(.iUG&q. Aid ts ovv tovto [nsoiß~\6qTOi ol TiftrjTai 
ovxoi iysvovxo ? xui oti ts uIX?]Xov[g icüv] ts inncov naosi- 
Xovto , xai uiQUQi'ovG snolr\Guv ei[ ]6vtsg xaxa irjv 
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V[f. Fol. ->.io. B. a. 
Iv (.tbvtoi zw d'*}f.i[(.p ßovXevofxbvoi nsqi ttjo n(>eaßiiao\ 
ndvTSts Trjv siof]i[^v Ofio&vjuudov iyjqcptoavTO.] . . 
insnov&taav Xoy 
avriov rj^isXXov n 
xivdvvcov ts xaX 
twv ngay/uaTCOP 
tdixatcooav • o 
. Tfcr xai ixslvu 
• , t • . i x (.uyuXw[v 
. . cc . o *. v oi ds o 
. . . . . vtso im . 



VIII. Fol. 219. B. a. 

[xai tcov iXsydvrwv ol /nh] 
nXsiovö iö r^V K P\i6[tr ( v dntjy&youv • 01 ds Xouiol tw] 
Maowtaoa sd[(OQqfrr]oav. 
J\uQxrjdovi(nv. [y.al uvtol ts t*)v 'IxuXi'av , c P(Ofxatoi\ 
ts Tr\v Atßvrjv [sv&vg justdc Trjv tloi]Vi]v i'^sXinov, Toto] 
ds dr) 7TQsaßsv[aa/nsvoi(x twv Kafi/Jjdovi'cw sio c Pw(.irjv\ 
ovfxßaXsiv Tota [sxaoTW 7i(joor]xovoiv aiyjiaXciioio s] 
niiQSipav xai w[ff diaxooioi aviriop avsv Xvi(JU)i> dnSGiu] 
Xqaav. tu) 2xi{m'(ovi 
jusTa Trjv ovf.ißa[oiv 
Tf]V ts <pikiav x 
ßaicooav* xai t 
vqv syaoioavxo 
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IX. Fol. 220. 13. b. 

ai/ftuXtoTOvo 

e Tsqsvtlog da 

ß]ovhfj<j (Sv nCkiov 

v xai (ha Tiva 

v&rjaaf Sxintcov 

[ulv ow (.tiyaa ix tovtcov r { oeio • x Avvt\ßaa Ss xai sa di- 

[y.f]V naQu rola olxstoia ijx&f] xai wo ti]v j]e 'Poo/Liqv dvv?]- 

[&eia laßtlv xai fitrj &£Xrjoaa xai} ttjv teiuv %i]V 

[ix Ti\a Ivuliaa acpSTSQiacijLUvoa xajfjyoQjj]^ 9 ov (.lsvtol xai 

[Idlco , dlXu xai xtjv ftsyiar/jv idov Kag]/t]öovlo)v «(>- 

V/J\ v °v % *w fiaxQuv inejQunq ] zu f.dv int f£ 

v vndxiov ysi- 
r]fj Sixefa'a ße- 



X, Fol. 219. B. b. 



vioi MaQxoa 

no v nsjLtipfola • 

v]nb rcov oTQarq- 

nuQ y avrcov r^ 

t6]n&CO(J£* 71Q£G- 

fjv zov (Difa'nnov xal 

re Tiva oV uvroa 

KuQyjjdo]viOLa in£n6f.icp£L* 

vroa ovdhv cigtj- 

V X£XQaii]X0T£O 

nolifxova • rto fxhv 

t dt) do'^rj ovösv a/ni- 

xQOTSQOva xarian]aav. 
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XI. Fol. 220. A, a, 
xai öisTQixjjav avyvda TjfttQua, ia f.tsv nagdra- 

\lV (.ifj GVVtOVTSG , dxQoßoXtG/LlOlG Ö€ TlGl Xai TlSlQaiO 

tcov ts xpiXcov xai tcov innecov ygcojLisvoi • ol /aev yag 
'Pco/Liatoi rjnsiyovTO oa Tayiaru GVfxßaXuv • %jj t€ 
yag övvdf.iei sqqcovto xai TgocptjV ov noXXrjv siyov 7 
xai did Tavra noWdxiG xai uqog ro yagdxco^ia acpcov ^ nü)a s 

7lQ0O€/LUOy0V. (J 08 OH WtXlTlTlOG TOIG fXBV OTlkOlG 01- 

„ „ ^ v , f TQ(ü&8lO 

o&svsoTSQOo cov , Tfj os nagaGxevfj tcov sniirjSsicov e ,« 
Siu to jrjv oixeiav ol iyyvo sivai ngocpigcov dvstysv, tf no fett 
EXTQvyoüo&cu avTOvo d^iaysi ngoGÖoxqGao • xai sl'nsg ßcc. -— 
dxsxQUTfjxsL rrJG yvc6iU]G , ndvTcoG av tl i'&tgyaoTO* 
vvv öh xaxacpQOv^GUG tcov c Pcof,iaicov coo opoßov/ni- 
vcov avrov , ort tiqog ycogtov %i y o&tv £nioniGao&ai 
Gcpioi 7i(oiov qv /LiSTiGirjoav , inijXd'i ts avxoiG dgna- 
yuG noiov fiivoiG dnQOoöoxriTOG , xai rivaa xai 
öiscp&sioev • aio&ojiuvoG de tovto 6 TalßaG int'&dgu- 
[fuv ix rov Gxgaxo]ni6ov xai nootimocoy avxw fiy 

XII. Fol. 219. A. a. 
nQOGÖ6yof.isvio noXXw nltiovG dvTanexTUvev • [^rr^-] 
SbIg ts xai ngoohi xai Tgco&eiG ovxexi xaTa ycogav £- 
fxetvev* dkl' 7jf,i€QaG tivug tiqog dvaigsoiv xai Tacpqv 
6t) tcov vsxgcov onsiod/LtsvoG snsixa vno Trjv ngco- 
tj]V vvxxa dnaviaTTj • ov /lisvxol 6 TdlßaG intdico&v 
avxov Tfj T€ yag dnogi'a tcov TQOcpcZv xai Tfj dnsi- 
gia tcov ycogicov , to ös örj tiUTgtov xai tfj dyvcoota 
TtJG nagaGxsvTJG avzov xai deei , (.ifj ansoioxinTcoG 

7101 TlQOycOQCOV GCpaXfj , OVX t]&€X?]0£V 7l£QaiT£Q(Ü 

nQOycoQTJGai , dXV big Tqv ^AnolXcoviuv dvsxo/nio&qoav. 
Käv Tovifp xai 6 *Auoxgtiog /u€Ta tcov c Poöicov xai fisxd 
tov *AxTd\ov nsQinlicov GvyvaG fxhv v^govg iyeiQco- 
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X1IF. Fol. 220. A. b. 

ol 'Ivoovfiixooi sxaqdy^Gav • 'AfiiiXxaG yuQ [xig Rag-] 

*AMIA ytjöoviOG xw xs Mdy&vi GVGxyaxsvoaG xai iv xoia 

K4Z X^Q 1 ' 010 sxbivoig vnoftsivao' tbcog fxsv rjov/iav 

x f iys v , dyancov sl öiaXd&oi • snsi <T 6 MaxsdovixoG nb~ 

KAP Xb/llog ivsoTT], tovg tb TaXaTaG dnsairjae toov Poofxaicov 

xai [ast* avxcov sni AlyvaG oxoaxsvGaG xai ixsivwv xivdo 

7iQOöSnot,r t aaTO • (jLuyqa ds atpioi /Ltsxd xavTa ngoG tov 

Aovxiov Qovqiov oxyaxrjyöv ysvo/iisv^G 

snQsaßsvaaTO onovdwv äB6fjLB\yoi\„ Kai ol f,isv [Ai'yvso] 

sxvyov avxcov* tors cP älloi 

/ • . £ v äUova rcddzcta 

aiQtaiv x . a ösivov insv . . . q . 

OWS 1]jLt. o* .p. .v 

BXVQIBVBV B 

raifj ins ,q>ax bot . . ö . ysco v 



, . ovx . .s € . . . v . sgxtjv /nv . firjv . ♦ lyttsio 



dir}. q[ 



XIV. Fol.' 219. A. b. 

[xwv inivi-l 
y.iujy tvysiv q£iov ' Xoyoov ts bti ä/ucpoxsQa noXXcov ys- 
vofievmv* ol jlibv ydo aXXcoG ts xai tiqog xrjv xov AvQtjXi- 
ov xuxoq&siav Gvvsonovdal^ov avxo) xai ttjv ts vlx^v 
s/LisydXvvov xai naoadsiy/iaGi tioXXoTg iygcovTO* ol 
ds Ttj ts tov vndxov iayv'C ijycoviG&ai avxov sXsyov, 
fifjös/niav iöiav avxoxodxoga dyyrjv syovxa y xai 
tiqogsxi xai Xoyov nag* avxov a7if)X0vv, 0x1 xd nQOGxa* 
yßsvxa ovx ensnoirjxsi , o/ucog sXaßsv avxd* xai 6 (xhv 
Oven c ^xbivog nqiv tov Atj[grjXiov] s . . . &bg . . . v BcogxaGBV. 

uiycc ^ ^ Ovsgfiiva sgt . . s fisv na 

Zu<pa Q* ™ v ' X- 

xoo . X • • 



4(36 C a s s i i D i o n i s l i b r o r u m 

Fragmenta I. II. 111. IV. 

Primae schedulae tres quomodo coniunctae fuerint , su- 
pra iam expositum est* Non tarnen ita parotis membranae 
fuit librarius , ut folia duo continua in quattuor scbedulas 
pari fere magnitudine dissecaret, id quod commode ita facere 
poterat, ut figura supra posita (p. 452.) demonstravi, sed inter 
schedulam inferiorem (HI) et superiorem (LA) parvo tantum 
spacio relicto non plus quam quattuor versus exsecuit ; quae 
schedula quum reliquis multo angustior esset , abiecta est. 
Id quäle sit, optime intelligi potest e fragm. V. et VI., quo- 
rum versus quum in eadem linea sint , in qua sunt prioris 
iblii versus, parem versuum numerum in utroque folio pe- 
riisse manifestum est. Quare quum continua sint fragmenta 
II. et III., inter I. contra etil., itemque inter III. et IV. quat- 
tuor versus desunt. 

De quibus rebus agatur, optime licet intelligere e Zo- 
narae excerpto , quod Jegitur lib. IX. c. n. pag. 456. c ö 
(.dv ovv 2vcpu£ diu tuvtu toig KuQyqdovioiG nooGe&eTO, 
[Fragm. I.] xui c Muggiviggug tu tcov c Pgo/uuicov dv&ei'XeTO 
xui yg^Gi/LicoTUTOG uvtoig diu nuvrcov iyevSTO. Sxinicov de 
nuvia tu svtog tov Ilvoi]vuiov tu /uev ßtu , tu de o/LioXoyia 
TTQOonoiqodjLUVoa ia t^v Aißv?]v gtci'Xug&ui ^toi/liuIsto. Ol 
d y ev c Pcojiirj tu jiiev (f&ovw tcov xuTOQ^co/LiuT(av uvtov , tu 
de (foßM f.trj vnsQcpQOv/joua [Fragm. IL] TVQuvviorj , uvtxu- 
XeGUVTO aviov , dvco tcov OTOuz^ycov diudoyovG uvtu) ne/ii- 
\puvT€(j. Kul o (.dv ovzco ttjg ägy^G inuv&tj. [Fragm. II L] 
c O de ye SovXtiixiog (Utu tüv AttuXov xutu tov uvtov yoo- 
vov 'S2oeöv /luv nQodoGta, ''Ojiovvtu de loyvi xuTeaysv. '0 
yuQ Q)tli7i7ioa ovx rjdvvrj&tj uvtoig enußvvui diu Tuyecov, tug 
diodovG n $ oxuTUGy 6 vtcov tcov AitcoXcov. 'Olpe de tiots eneX- 

&0)V eiG TUG VUVG UVTOV TO^ ™AtTULOV XUTUtyVyUV ißlUGUTÖ. 

c (dvTOi (DikinnoG anu'oaod-ai- toig z Poj/liuioig ijSeX/jGe* xui 
tivcov Xdycov uvtoig ytvofitvcov [Fragm. IV. j tu f.iev rrjo iior r 
vrjG difii&q } tovo d' AuooXovo unb tov Gv^iu/ßv toig 
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€ P(Ofxaioiff fusTafä/LUvocF cpikova iavtov inoirjaujo. Post haec 
Zonaras breviter memorato , contra Hannibalcm nihil rerum 
gestum esse , statin» transit ad Consules P. Scipionem , C. 
Licinium Crassum , de quibus vid. Liv. XXVIII. c. 58. omis- 
sis L. Veturio , Q. Caecilio Metello, qui in fragmento IV. 
appellantur et apud Liv. XXVIII. c. io. qui ib. c. u. etiam 
prodigia fere eadem narrat. 

In Fragm. I. primis versibus agitur de Masinissa , qui 
cum Silano clam congressus relictis Carthaginiensium parti- 
bus ex Hispania in Libyam fugit, quod breviter narrat Liv. 
XXVIII. c. 16. qui quod subitae huius mutatiojiis causam 
evidentem ullam fuisse negat, non satis convenit cum Dione, 
qui, si Zonarae fides baberi debet , causam fuisse narravit, 
quod Asdrubal Sopbonidem filiam Masinissae desponsatam 
Syphaci in matrimonium dedit; Livius id aliquanto post ac- 
cidisse narrat üb. XXIX. c. a3. Versu n. mirum est quod 
legitur * AvvißaX) accentu obscurato, pro 'Avv/ßav, qua forma 
alibi utitur Cassius ; reliqui tarnen illam; nee dubitare licet 
de scriptura. 

In Fragm. II. quamquam perierunt antea quattuor ver- 
sus et pars eius , qni primus servatus est, in quo eam ob 
causam £, quod etiam v esse potest, et ovx dubia sunt, appa- 
ret tarnen argumentum idem continuari; exponuntur enim 
eorum metus , qui Scipionem imperio privabant, quod ratio- 
nem iudicabant esse eo non ad illius dominatum et gloriam 
sed ad suam libertatem et salutem uti. Livius quidem de 
eiusmodi querelis tacet , neque ei cum Cassio de consulatu 
promisso convenit ; vid. üb. XXVIII. c. 38. 

In Fragm. III. quod continuo sequitur seeundum, ob- 
scura admodum est vox tertia , quae paeue legi possit (f£- 
qovölv , aut ysQOvaiv ; neulrum tarnen aptum est nee est iit- 
tera ulla plane certa. Item versu tertio post de perierunt 
duae Ütterae aut uua latior ; est enirn ibi membranu perfo- 
rala ; quae sequuntur obscura sunt ; ioyyQov potest etiam 
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layvQOv legi* Versu quarto facile est e Zonara scribere diu 
Ta%£(ov , sed id agnosci in /# non potest; nee magis sequi 
Zonaram licet in versibus quinto et sexto , in quorum alter- 
utro Opuntis nomen scriptum fuerit necesse est. Ceterum 
easdem res aecuratius narrat Liv. XXVIII. c. 5* sqq. Quod 
autem in marginje bis legitur @ , est id ipsum , quod in re- 
centioribus codieibus scribitur {r\ , i„ e. arjfxeiüixjai ; et vero 
a litteram etiam alibi in bis fragmentis vidi circulo signifi- 
cari, veluti tlq*@ i. e. tiqog. 

Frag/n. IV. quid contineat , dixi iam supra ; eius prima 
vox haud dnbie est siqiJvtjv, tarnen et haec et sequentes fere 
dimidiatae sunt , ultimaque pars versus tota reseeta est. 
Versu 9. quäle GfirjvoG narretur, extricare non possum ; nee 
Livius bic apum aut vesparum examen memorat. 

Fragmenla V* et VI. 
continua sunt ; babemus enim hie unius folii paene integras 
duas paginas, siquidern tres sebedulas recte coniungimus, 
quae sunt , ut figura supra posita utar, partes BL, PE, FG, 
ita quidera , ut pagina ima ad summam in duas partes 
fere pares divisa sit, quaruni exterior una integra sebedula 
continetur , interior vero cluabus. Neque eae tarnen tarn ac- 
curate cobaerent , ut non aliqua certe desint ; nam primum 
inter duas illas interioris partis sebedulas perierunt quattuor 
versus dimidii; deinde vero hae ipsae schedulae, quum sernel 
a tertia divisae essent , iterum eis tenuis margo ablatus est 
et quidem is ipse , quo tertiae sebedulae adhaeserant , quo 
factum est, ut , ubi eas coniungas, non integri versus exi- 
stant , sed desint in medio aut una aut duae vel etiam tres 
litterae ; non enim pari ubique latitudine fuit margo e me- 
dio sublatus. Accedit praeterea , quod sebedula illa tertia 
ii 3. in pagina reeta magnam partem pessumdata est glutine ; 
qua de re pagina baec iptegra restitui non potest ; neque 
enim Zonaras ubique certum auxilium praestat. Is enim 
lib. IX. c. 12, pag. 4^8. scribit sie : Tavia eincov [Scipionem 
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dicit in Sicilia adhuc versantem , quum orationem habuisset 
ad milites, quam refert etiara Livius XXIX. c. 24.] fiiydev 
€Tt> (LisXXrjaaa s^avrjyfrrj xai tiqog xb äxQcoxyoiov xo xalov- 
fXBvov * AnoXkwviov nooGog/LUGaG xug vaw, iGxyaxonsdsvGaxo 
xai Ttjv ycioav stioq&si, nQoaifxioye %s rata nb"ktoi xai sils 
Tivao, y Eyx£i(A£va)v ds xwv c P(o/Ltaicov xfi ycoga, Avvcov 5 
innaoyoG, vloa cov xov 'AaSgovßov xov TioywvOG, ävsnsiG&q 
tiqog xov Maaiviboov ini&io&ai avioto. c O ovv Sxmt'cov 
Inniaa ns/ux/jcta xivda , ycoQi'a tiqog xaxa^QOfx^v inLxqösia 
iX?]i%€T0 9 Xv* vnoopevyovxsG inionäocovrai xovg inidLoixovxaG. 
Tcov ovv KaQyjjdovtcov inionoftsvcov avioia xaxd xd £vyxsi- 
fxeva xQanOfiivoiG , 6 Maaiviaaaa x€ xaxd vooxov ysvofisvoa 
fisxd rcov dfitp 9 avxbv inidexo xolg öicoxovgi, xai Sxinioov 
ix xov loyov inexÖQUfi(ov 7iqoo£[m£sv avxota* Kai nolloi 
fisv irp&dg^aav, noXXoi öh xai edlcoaav xai 6 * Avviav avxoa. 
Jib *Ao$QOvßuG xi)V fxrjxsQa xov MaoL [Fragnn VI.] vio- 
oov ovviXaßs xui dvxans6bdrjGav t c ds 2vopa£ rtja tiqog 
c Pco/Liaiova qpifo'aa xrjv doxqoiv dnsincov qjavsQWG xolg Kuq- 
%rjSovioia Gvvr t Qaxo. Ol ds c P(o/Liaioi xai sKrji%ovxo xr\v yci- 
Qav xai GvyvovG xcjv ix xrjo 'IvaXiao vnd xov *Avvißov tiqoo 
xrjv Aißvrjv nsfAcp&ivxwv dvsxo/uiGavxo xal xaxd ywgav iyet- 
(xaoav. Msxd ds xavxa Tvaiov 2xinioovoG xai Yaiov J2f- 
Qovih'ov vnaxsvGuvxcov 0% rs Kaoy?]d6noi iXaxxco&hxSG xw 
nols/LiM GviLißtjvai id-ikqoav xai *AvvißaG xai 6 Maycov ix 
xrJG 'IraXtaG i^ineoov. Sic Zonaras transit ad narrandum 
belli exitum , omissa magna parte fragmenti ; et vero piura 
exempla in reliquis quoque fragraentis satis docent res Ro- 
manorutn domesticas et forenses , nisi admodum singulares 
essent, non visas esse Zonarae memoratu dignas , in reliquis 
vero ipsa tantum facta , non vero quae de Ulis hominum 
iudicia fuerant, aut quae forte ipse Cassius Dio se existimare 
dixisset. Commode tarnen accidit , quod aliqua certe haud 
dubia supplementa eZonara assumere licet; de reliquis, quae 
ego aut ornisi aut minus probabilia posui 7 viderint alii. 
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Ceterum si quis miretur inaequalem litterarum numerum, 
quas in medio addidi, cogitandum est, non solum ipsam illam 
schedulam , quae ibi intercidit , inaequalem fuisse , quippe 
quae in parte summa admodum angusta fuerit paulatimque 
versus imam partem latior facta, sed haud exiguum discri- 
men etiam in ipsis litteris esse , quarum nonnullae amplius 
spacium desiderant, ut % t tj, J, & 9 aliae vero arte inter se 
iunguntur, ut ei, sv, sa, £ot, st, ot, an; quo accedit quod 
aliquando margine illo inter voces duas ablato nihil fere 
periit nisi spacium vacuum ; denique quod in utraque parte 
quas posui extremas litteras, modo prope attingunt marginem 
ipsum aut etiam dimidiae tantum sunt et ultra porrectae fue- 
rant , modo sunt a margine remotiores ita ut spacium ali- 
quot! relinquatur, quod solet interesse inter vicinas litteras, 
aut etiam pars aliqua dubia litterae proximae appareat, quae 
omnia singulatim persequi opus non erat. 

De rebus ipsis, quae hie narrantur , conferendus est 
Liv. XXIX. c. 28. sqq. 

Fragm. V. versu 2. utrum ntQisxoiQu&v an nsoisytoagsv 
scriptum sit, dubius sum. De portento, quod deineeps nar- 
ratur, alibi nihil traditum reperio , nee ovxstl cur scribe- 
rem aliam causam habui , quam quod nihil melius suecurre- 
bat ; construetio autem quae fit sequente ttai neminem ofFen- 
det; ea enim quum apud alios plurimos, tum apud Xeno- 
phontem satis frequens est, de quo vid. Krüger ad Anab. I, 1. 

Versu 9. ante (p apparent vestigia aut ?} aut ea aut ev 
litterarum; supplendum videtur verbum , quod fere significet 
snixovQetv aut €(po$[.iäv* 

V. ii. scripserirn 7iQ(irTsad'ai aut simile quid; admodum 
enim dubiae sunt quas posui litteras. 

Quae deineeps sequuntur, maxime a v. 17., vix poterunt 
probabiliter restitui ; e Zonara intelligitur, post cxv£7ieta&q 
pro quo scriptum videtur dvBniG&q, legi lere posse y.utu yw- 
ota KuQxqäovioio ävejiiTqdeiu &7ii&&oi)ui rata c Pcofiaioia $ 
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ileinde autem vcrisimilc est cansas exponi , cur fides habita 
sit Masinissae, quod inest in in igt sv sro 7 inter quas putem 
rcov noXsfxwwv sftnsiQtav fuisse. Manifestum autem est ex 
hac re , siquidem Dionem auctorem sequimur, Masinissam 
tum adhuc in Carthaginiensium exercitu militasse et inter 
ipsum proelium , ad quod Hannonem deduxerat, descivisse; 
neque aliter intelligi aut suppleri debent , quae deinde de 
ipso proelio narrantur. Livius contra lib. XXIX. c. 34- Ma- 
sinissam iam antea descivisse, tum vero in Scipionis exercitu 
pugnasse tradit. 

Versu 28. scriptum video pcrspicue imoncoiLievcov , prae- 
tuli tarnen smonofxsvfov , quod et Zonaras habet et reliquis 
magis videtur accommodatum esse; neque enim faciie sit 
aliud hie nomen intelligere, quam quod praecessit twp Kuq- 
Xqdovi'wv. 

Fragm. VI. 

Hoc praecedenti continuatum multo integrius est ; quae 
desunt recte me puto restituisse , ubi paucae litterae quae- 
rendae erant , nisi quod dubito de versu 24. , nee aptum 
quiequam suecurrit in versu ultimo, ubi etiam litterae st du- 
biae sunt. Maior dubitatio esse potest , ubi plura perierunt, 
in versibus quattuor mediis; sunt tarnen, quae supplevi, 
commoda certe et ad rem apta. 

De Sempronii Iiannibalisque proeliis egit Livius XXIX, 
c. 56. et de M. Livii Salinatoris Caiique Claudii Neronis 
censura ib. cap. seq. 

Ceterum dubitandum non est quin inter duo folia, quo- 
rum prins desinit in fragm. IV., alterum ineipit a fragm. V., 
quoniam haec continua non sunt, duo alia folia interieeta 
fuerint, quibus continebantur ea, quae Zonaras breviter lib. 
IX. capp. 1 i.et 12. narravit, in quibus praeeipua sunt Scipionis 
consulatus eiusque apparatus ad bellum in Africa gerendum, 
commoratio in Sicilia , traiectio in Africam, inter quae pax 
cum Philippo facta et Locrorum frustrata proditio intercedit. 
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Deinde vero inter fragm. VI. et VII. quot folia fuerint, 
haud facile dixerim ; neque enim sciri potest ex quinque bis 
scbedulis , quot cuiusque fasciculi folia fuerint ; si quattuor 
fuisse ponamus, id quod mihi quidem verisimillimum videtur, 
quoniam probabile est , scbedulas duas reliquas non secundi 
et tertii sed primi et quarti foliorum partes esse, statuen- 
dum est , post fragm. VI. totum aliquem fasciculum perüsse. 
Contra si sex folia fasciculi cuiusque fuerint, putabimus prio- 
ris fasciculi sextum , sequentis vero primum hie deesse, quae 
duo vix potuerunt capere bellum totum in Africa gestum et 
quae alia narranda fuerunt usque ad pacem cum Carthagi- 
niensibus faetam. 

Accedo iam ad fragmenta sebedularum 219. et 220., quae 
binorum foliorum partes sunt, olim coniunetae ; et certissime 
id quidem cognoscitur e fragmentis XL et XII. , quae con- 
tinua esse manifestum est ; nihil enim interpositum fuit inter 
verba xai nQOonsowv aviM /lc*} ngoGdsyo/Lisvw. Apparet igi- 
tur, schedulam 220. superiorem , 219. inferiorem fuisse; ne~ 
que eae tarnen ita disseetae sunt , ut non aliquid in medio 
periret; quum enim schedulam 220. ab altera parte voluisset 
librarius minus latam esse, quam in altera est, iterata sectione 
partem eius infimam abseidit, et quidem oblique, ita ntquum 
in sched. 219. a. lineam primam non laesisset nisi in ultimis 
12. litteris , quarum imae tantum partes supersunt, paulatim 
deinde ascenderet, sebedulaeque 220. lineam ultimam fere in 
medio tangeret reliquamque eius partem interiorem auferret, 
inter fragmenta VII. et VIII. vero, itemque in versa pagina 
inter IX. et X. duos versus deleret. Haec quattuor frag- 
menta ut ultimis quatuor praeponerem diverso ordine ab eo, 
qui est in scbedulis 212. et 214., docebat et argumentum et 
ipsa etiam schedularum inclinatio aut fractura in medio con- 
spicua; confirmavit deinde rem etiam Zonaras. Quum autem 
sebedula 219. imos margines duorura foliorum complectatur, 
altera autem 220. ei continua fuerit, facile est computare, 
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quanta pars utriusque folii perierit ; si enim ponamus, quod 
e fol. 21 5. apparet, cuiusque paginae 54» fuisse versus, inito 
eorum qui relicti sunt numero efficitur, inter fragm. VIII. 
et IX. sex , inter XII. et VIII, quinque versus periisse ; in- 
ter fragm. X. et XI. vero aut item quinque versus perie- 
runt, aut praeter eos duo etiam integra folia, si ea illis duo- 
bus interposita fuerunt^ de qua re dubitare licet; probabilius 
tarnen est, si Zonaram conferas , interposita fuisse folia; 
nam quae ille eo loco narrat, quamquam non sane admo- 
durn multa sunt , non tarnen potuerunt in quinque aut sex 
versibus locum habere , etiamsi eadem plane verba fuissent ; 
sed et easdem res probabile est pluribus verbis a Cassio nar- 
ratas esse et alias fortasse nonnullas addiderat , antequam ad 
bellum a Sulpieio Galba gestum accederet , ut commode vi- 
deantur intercedere posse folia duo inter fragm. X. et XI. 

Fragmenta VII. VIII. IX. 
pertinent ad pacem cum Carthaginiensibus facta m ßnito bello 
Punico secundo, et expleri possunt ex hoc Zonarae loco, qui 
legitur üb. IX. c. j/[. pag. 44^« ed. Paris. Toiovtcov de ys- 
vojiiivcov Ttov o/LtoXoyicov nganßeio ini 'PcojLiqv ol Kapyqdovwi 
iaxdXxaai" xai ol (aIv äntjX&Qp* ov fiivioi xai fj Ttgovaia 
ttjv noeoßei'av tioifitoa idi'^aro, dXX' ini noXv rjfKfioßrjr^aav 
dXX/']Xoia ivavTiovfisvoi. [Fragm. VII.] c O d& dijfxoo t?jv 
tigqvqv t)(.io&v{uadov i iprjcpiaaio , xai rda 6[xoXoyiao idi- 
t,avio • xai suffutpav uvi)qug, Iva perd rov Sxtm'covoa dnavxa 
dioixijocooi. Kai ai ovfißdasio inydy&rjoav xai al XQirjQ£ia 
tdofryauv xai inav&rjaav xai xdov iXecpdvxoov [Fragm. VIII.] 
ol jluv nX s lov a f ia x rj v C P w /n rj v dn^y&rjaav • x(o M a- 
Gtviooa de xai ol Xnmoi idcogq&qoav. Kai c Pa>juaioi (A.h> 
x r\v Aißvt]v i'£sXi7iov , x^v <T 'IxaXiav ol Kagyqdovioi. C Q 
fLiev ovv ösvxsgoa noXe/Lioa xcov Kaoyt]dovicov sxsi exxaidt- 
xiiiü) fia xovxo xaTjjvTt]0£. Kdvxevdei> 6 Sxtni'cov XeXd[A- 
ngvaxo xai AcpQixavba infxixXqxo (^A(pQixrj ydg r^t] q negi 
Kaoyjjddvu Aißvi] toro/Lirwxo') ? nolXoia dl xai iXev&FQicoxyo 
9?. ftftfin. «Huf. f. ybiloloQ. VI. 31 
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nQoaqyoQSVTO [Fragm. IX,], noXlovo noXtrao xo{iiaua aly- 
/nalcorova' y.ai 6 fitv fisyao ix tovtcov tjosto. *Avv i'ßaa 
J£ y.ur^yoorjTO nayu ima oixeioia , wo ti]v t£ c Pco/lijjv laßelv 
dvvrj&sics xal /ut] dskfjaao xai xt t v Xsiav xi]v ix rrja 'Izahaa 
G(p^TSüinfxf.iBVOG, Ol* /iirjv xai loilco , dklu xai %i]V /ue- 
yiGTt]V tüov Kayyqd'oricov aoyrjv ovx eia ftaxodv sntTQomrj. 

Fragmentum VII. aliquo modo redintegrare haud difti- 
cile est ; apparet enim rationes in eo exponi , quibus move- 
batur populus, ut pacem concederet Carthaginiensibus in 
summa miseria constitutis; cf. Liv. XXX. c. 4^. Ceterum 
versu eo , qui primurn huius fragmenti praecessit , novum 
caput indicatum fuisse videtur, ita ut supra descripsi ; ap- 
paret enim pars maioris litterae in marginem productae, quae 
videtur fuisse O. 

In Fragm. VIII, putavi ea narrari, quae leguntur apud 
Liv. XXX. c. 4^. in eamque sententiam nonnulla supplevi, 
haud nescius lusum hunc esse neque verbum ullum prae- 
stari posse. Jn sequentibus de Scipionis honoribus videtur 
agi , quos memorat etiam Zonaras; et Terentius quidem , 
qui in 

Fragm. IX. appellatur , fuit Senator cognomine Culles, 
qui inter captivos a Scipione liberatus secutus eum est trium- 
phantem pileo capiti imposito omnique deinde vita eum liber- 
tatis cultorem coluit , ut narrat Liv. XXX. c. 43. et 45. 

Quod sei\u\tur fragmentum X. pertinere videtur ad lega - 
tionem in Macedoniam missam, de qua vid. Liv. XXV. c. 26. 
maximeque agi arbitror de iis, quae idem narrat ib. c. 4^. 
Marcus autem ilie qui lin. 1. appellatur, aut M. Furius est, 
qui tum Romam reversus Philippi legatos ref utabat , aut 
quod potius credo , M. Aurelius, a quo ille e Macedonia 
missus erat. Linea 7. agi videtur de Sopatro, quem nomine 
appellat Livius. Zonaras omnia haee in breve contraxit, fe- 
stinans ad enarrandum ipsum bellum Macedonicum , de quo 
• Irin de agunt 
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Fragmenta XI. et XII. , 
quae continua sunt et satis integra. Ad ea pertinet Zonarae 
locus üb. IX. c. i5. pag. 444* ^Patoao <T sx Ttjrr voaov 6 
TdXßaa nXeioi) nageaxsvdaazo Svvafxiv xai a^ia iapisia vr\v 
Maxedoviav ijnei'ysro, 3 Enei <T snXrjoiaöav aXXrjXoia dvte- 
OTQaiontdevoavTO xai dxooßoliaiioia iyQcSvro rriov innitov 
xai xuiv ipilcov. MsiaoTavicov de tcov c P(0(,iaiwv sgti /(oqi'ov, 
odsv (taov fjv avrota iniaijiaaad'ai, vo/uioaa 6 (DikLnnoo, wo 
(poßov/usvovcf avjov fustaaTijvaij inijX&sv airola noiov^ivoia 
donaydo dnoooöox^roa xai xivaa discp&eiQS. Kai 6 Takßao 
tovto aio&Ojusvoa ins'Zsdgaitisv ix rov otQaronidov. Kai 
nQoantatav avrfo nolfaj) nXsiovo dvTanexTSivsv. c di ys <D/'- 
Xinnoa ^TT^d-eia xai TQco&sio vnö vvxra dnaviöTtj» Ov fisv- 
toi avrov o rdlßaa idiw&v, dkV sio irjv 'Anollcoviav dve- 
xof.uodrj. Kai "AnovaxiOG äh ixsxd rcov c Poöicov xai rov 
* AttuXov nsginXsoav vrjoova ovyvda iysiQcooaTO, Quae quam- 
quam fere omnia ipsa Cassii Dionis verba sunt, pluraque. con- 
^ firmant, quae coniecturae reppereram, quum vehementer 
obscurata essent , tarnen ibi maxime nos destituunt, ubi quid 
scriptum sit, indagare non possum ; näm quod posui versu io. 
ixiQvyovo&ai , bausi ex alio quodam loco Zonarae, qui le- 
gitur IX. c. ii. pag. 4^6. ubi aut Cassius locutionem eaiu 
dem repetivit aut Zonaras eam ex hoc loco mutuatus est ; 
scribit autem : xai ol vnaxoi vo/lu^ovisg avxov xai avsv (ia- 
yijti £xi()vyco$ij}ai, dvttyov. Et ixrovycod'rjvai quidera quum 
propter latiores Htteras cofrrj longior vox sit pro relicto spa- 
cio , in quo nihil video nisi hoc fere: e xrqvy . . ist . , posui 
praesentis infinitivum, qui ab illis vestigiis non niiiiis longo 
reccdit. Deinde post djiiuysi littera aliqua conspici videtur 
sequenti n proprior , quae fere videtur o vel ti esse ; est 
enim fere forma latinae q ; qua quid faciam nescio* Deni- 
que hoc nolo omittcre , quod versu praecedente in oixeiav 
est obscuritas ; pro o enim aliqua altior altera est, et deinde 
txuav. 
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Fragmenta XIII. et XIV. 
Horum magna pars inducto glutine ita absumpta est, ut 
nulla arte restitui potuerit ; et in altero quideru quamquatii 
posui versus i5, , ultimi tarnen non plane certum vestigiurn 
est, ut dubium sit, utrurn utriusque schedulae viginti novem 
an triginta versus sint ; sed sive quattuor sive quiuque supra 
eos positi fuerunt, ex his quidcm Zonaras nihil servavit, qui 
statim post locum paulo ante adscriptum sie pergit: Kuxd de 
xov avxov xqovov xai xig *A(.iikxaa KaQyijöovioo iw Maymvt 
GVGXQaxevoaG iv ^Iiah'a, xdxst vno/neuaa, xecoG (lisv fjGvyiav 
r\ytv. c fl(j <T 6 MaxsdovixoG noleftOG iveGxtj , xovg xe jTa- 
Xaiaa rwv Pcofiatoov dnioxijGS xai fisx 9 avxcov eni Aiyvaa 
orguTSvauG rivda xdxetvcov ngooenoitjouro. Aovxito de Qov- 

QUÖ GTQUTqyOVVTl 7l0l£f(?]&€VZ£G ^XX^d^GaV Xui 7l£()i Ö710VÖ(ÜV 

euQsaßevaavTO. Kai oi fiev Ai'yveG exvyov avxcov, zoia ceÄ- 
loio de ovx edo&rjaav dk\' dvxsGXQaxevGsv in' uviova Av- 
QrjXioa o vnaxoG qj&ovqGUG ztJG vixtjG xfjj GXQaxr t y(7). Tw d* 
6'£rJG exei ngoG xov *A/uilxov xai xdov TaXaxüv Gvvr\viyßn 
noXka xai deiva. TvaÜv xe yuQ Batßiov GXQaxrjyov ivi'xrj- 
öav xai xtjv GVf.Lf.tayj da xeov c Pcofiai(OP xaxezgeyov xai Tlka- 
xivxiav inoXiOQxovv, xai hlovxtG xuxsGxaxpuv. Post haec Zo- 
naras statim ad res Graecas Maeedonieasque redit, ornissis 
iis , quae de L. Furii triiuripbo et de Vermina Dio narra- 
verat; et de illo quidem vid. Liv. XXXI. c. 25. 47* sqq. de 
hoc ib. c. ii. et 19. 

Singulare est , quod Insubres *lvGovfL/.QOi appellantur ; 
sed scriptura hie dubia nou est ; accentum nulluni video. 
Deinde apertum vitium est in versu 8., ubi scriptum est 

rpüOV(Jl0l> t 



